Mission Parishes

SAINT ANTHONY| SAINT PETER SAINT CHARLES

Est: 1893 Est: 1867 Est: 1887

Catholic Churches
1200 FLORIDA STREET, SAN FRANCISCO, CA 94110 | 415-282-1652
WWW.MISSIONPARISHES.COM
SCHEDULE OF MASSES FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
HORARIO DE MISAS 15.2 DOMINGO DEL TIEMPO
SATURDAY | SiBADO ORDINARIO

ST PETER ~ 5:00 PM SPANISH
SUNDAY | DOMINGO

ST. (HARLES 1:30 AM SPANISH
ST PETER 8:00 AM SPANISH
ST. (HARLES 9:00 AM SPANISH
ST.PETER 9:30 aM ENGLISH
ST. ANTHONY 11:00 AM ENGLISH
ST.PETER 1100 AM SPANISH
ST. ANTHONY 12:30 PM SPANISH
ST. PETER 1:00 PM SPANISH
ST. PETER 5.00 pM SPANISH

WEEKDAYS | ENTRE SEMANA
IMM. ConcepTION  7:00 AM ENGLISH
ST. ANTHONY - 8:00 AM Spanish ( M/ T/ W &F)
ST. PETER- 12:00 PM SPaNisH ( Mon - Fri)
THURSDAY'S ADORATION FROM 8 AM - 5 PM
ST. PETER MASSES ON THURSDAYS- 8AM. 12 PM & 5 PM
ST. (HARLES= 5:00 PM SPANISH ( M/ T/ W &)

(ONFESSIONS | CONFESIONES
WEEKDAYS= ENTRE SEMANA
9.00 AM - 12.00 p™
2.00 pM - 5.00 M
SATURDAYS | SiBADOS
3.30 PM 10 4.30 PM AT ST. PETERS




UL¥=-12TH,

— —

REV. MOISES AGUDO

PASTOR
agudom@aol.com
REV. DEYVIS LOPEZ - ASSOCIATE PASTOR
REV. GEORGE GONZALEZ - ASSOCIATE PASTOR

PRIEST IN RESIDENCES

MONS. JOSE RODRIGUEZ
MONS. JOHN RODRIGUEZ

OFFICE MANAGER
ROSARIO HARO
haror@stpetersf.com

SECRETARIES

SOCORRO ARAGON
socorroaragon@stpetersf.com

DAMARIS BERRIOS
damaris@stpetersf.com

EDUARDO ZAMORA
eduardoz@stpetersf.com

OFFICE VOLUNTEERS
MARTHA OBREGON

PASTORAL HISPANA

ARQUIDIOCESANA SECRETARIA
SOCORRO ARAGON

FAITH FORMATION | CATECISMO
ROSARIO HARO- DIRECTOR

LIZETH CATALAN- VICE DIRECTOR
MISSIONARIES OF CHARITY

SATURDAYS| SABADOS
9:00AM -11:00AM

2026 FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME [15.°

DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

N

SATURDAY | SABADO |07/11
SP 5:00 PM Maria & Jorge Zuloaga -Salud
SA 7:00 PM Missa Propopulo

SUNDAY| DOMINGO |07/12

SC 7:30 AM Adrianita Nufez t

SP 8:00 AM Teresa Magdalena t

SC 9:00 AM

SP 9:30 AM Ovidio Gueretta T

SP 11:00 AM Miguel, Manuel y Ramon Blancortet
SA 11:00 AM Edgardo Santos- AG

SA 12:30 PM Angelo R. Wong T

SP 1:00 PM Jesus, Amelia y Rosa Pérez t

SP 5:00 PM Dora Alicia Repreza T

MONDAY | LUNES |07/13
SA 8:00 AM Ines Altamirano t
SP 12:00 PM Ralph Calderon t
SC 5:00 PM Virgen Maria Rosa Mistica -AG

TUESDAY | MARTES | 07/14

SA 8:00 AM Magdaleno Zatarain T

SP 12:00 PM Mark Serrano t

SC 5:00 PM Carmen Rosa Rodriguez Garcia -BDay

WEDNESDAY | MIERCOLES | 07/15

SA 8:00 AM Edith Lule T

SP 12:00 PM Mario Nelson Guzman Repreza T
SC 5:00 PM Linda Loucel Campos

THURSDAY | JUEVES |07/16

SP 8:00 AM Carmen Hernandez Vasquez
SP 12:00 PM Julia & Jesus Huambacha t
SP 5:00 PM Victoria Meza T

FRIDAY | VIERNES | 07/17

SA 8:00 AM Edith Lule t

SP 12:00 PM Francisco Obregén t
SC 5:00 PM Ricardo Ferreira t



SUNDAY OFFERINGS
COLECTAS DEL DOMINGO

© MISSION PARISHES

CENTRAL OFFICE - OFICINA CENTRAL
St. Peter Catholic Church
1200 Florida Street
San Francisco, CA 94110
Tel: 415 282-1652 Fax: 415 282-6097
www.stpetersf.com
Email: stpeterparish@yahoo.com

Office Hours:
Mondays- 12:00 pm -5:00 pm
Tuesday - Friday: 8:00 am to 5:00 pm

ST. PETER'S

CATHOLIC SCHOOL

PRINCIPAL: MS. BARBARA MOODIE

1266 Florida Street
San Francisco, Ca. 94110

415-647-8662
www.stpeterssf.org

PRINCIPAL: MS. BARBARA MOODIE
299 Precita Street
San Francisco, Ca. 94110
415-648-2008
www.saicsf.org

PLEASE CONTACT SOCORRO ARAGON AT \
415-282-1652 X114 FOR WEDDING GUIDELINES.
WEDDINGS MUST BE SCHEDULED WITH A PRIEST
AT LEAST 6 MONTHS IN ADVANCE

COMUNIQUESE CON SOCORRO ARAGON AL
415-282-1652 X114 PARA LOS REQUISITOS DE

BODAS. LAS BODAS DEBEN SER PROGRAMADAS

CON UN SACERDOTE CON 6 MESES DE
ANTICIPACION. —

BAUTISMOS | BAPTISM

MAY GOD BLESS THE NEW PARENTS. PLEASE CONTACT
DAMARIS BERRIOS AT 415-282-1652 FOR BAPTISM
REQUIREMENTS AND AVAILABLE DATES.

QUE DIOS BENDIGA A LOS NUEVOS PADRES. |~
POR FAVOR COMUNIQUESE CON DAMARIS
BERRIOS AL 415-282-1652 PARA REQUISITOS
DE BAUTISMO Y FECHAS DISPONIBLES.

QUINCEANERAS

PLEASE CONTACT DAMARIS BERRIOS AT 415-282-1652
FOR QUINCEANERA REQUIEREMENTS AND
GUIDELINES. QUINCEANERAS MUST BE SCHEDULED

AT LEAST 6 MONTHS IN ADVANCE. S EJE

=i
o

POR FAVOR COMUNIQUESE CON DAMARIS “ S s
BERRIOS AL 415-282-1652 PARA LOS ( L anteq
REQUISITOS Y DIRECTRICES DE LA . st
QUINCEARERA. LAS QUINCEANERAS DEBEN
PROGRAMARSE CON AL MENOS 6 MESES DE
ANTICIPACION.

PASTORAL DE ENFERMOS
PASTORAL OF THE SICK

SI USTED TIENE ALGUN ENFERMO O PERSONA MAYOR @
QUE NECESITE LA COMUNION O UNCION DE
ENFERMOS, FAVOR DE COMUNICARSE AL

415-282-1652 PARA PROGRAMAR UNA VISITA .

IF YOU HAVE ANY SICK OR ELDERLY PERSON WHO NEEDS
COMMUNION OR ANOINTING OF THE SICK, PLEASE
CONTACT US AT 415-282-1652 TO SCHEDULE A VISIT.
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Keep in touch with
us via email and text!

Mass times, ministry updates, & more
delivered to your phone

TO SIGN UP, TEXT

MISSIONPARISHES
TO 84576

SIGN UP ONLINE AT:

missionparishes.flocknote.com

iManténgase en contacto con
nosotros por correo electrénicoy
por mensaje de texto!

Horarios de misa, cancelaciones por el
clima, noticias de la parroquia y mucho
mas enviado directamente a su teléfono.

ENVIE LA PALABRA

MISSIONPARISHES
AL TEL. 202-765-3441

VISITENOS USANDO:

missionparishes.flocknote.com

1. Nuestra segunda colecta de hoy es para la
Apelacién anual Arquidiocesana. Por favor, recuerden
usar sus sobres amarillos. Gracias por su
generosidad.

2. Invitamos a las personas interesadas en dar el
servicio de catequista para el programa del Catecismo
a pasar por la oficina de San-Pedro'y darnos sus
datos.

3. Ya iniciamos las inscripciones para el préximo afio
escolar de las clases de catecismo para nifios, jovenes
y adultos: Por favor, pase a registrarse en la oficina de
San Pedro durante el horario de oficina.

ANNOUNCEMENTS

1. Our second collection today is for the Archdiocesan
Annual Appeal. Please remember to use your yellow
envelopes. Thank you for your generosity.

2. We welcome anyone - interested in serving as a
catechist for the Catechism program to visit the St.
Peter's office and provide their contact information.

Registrations are now open for the upcoming school
year's catechism classes for children, youth, and adults.
Please visit the St. Peter's office during office hours to
register.

HELPLINES FOR CLERGY/
CHURCH SEXUAL ABUSE VICTIMS

(415) 614-5506 This number is answered by Rocio
Rodriguez, LMFT, Archdiocesan Pastoral Outreach

Coordinator. This is a secure line and is answered only
by Rocio Rodriguez.

(415) 614-5503 If you wish to speak to a non-
archdiocesan employee, please call this number. This is
also a secure line and is answered only by a victim
survivor.

(800) 276-1562 Report sexual abuse by a bishop or a
bishop's interference in a sexual abuse investigation to
a confidential third party. www.reportbishopabuse.org
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iLe podemos acompanar
a su proxima corte o cita
con la inmigracion

en San Francisco!

LINEA DE RESPUESTA COMUNITARIA

LLAME AL (203) 666-4472
FE EN ACCION AREA DE LA BAHIA
ORGANIZACION COMUNITARIA

Es bien importante que NO
FALTE a su corte de
inmigracién, pero no vaya
solo. Nosotros podemos
prepararnos anfes y
acompanarle (somos
voluntarios de la comunidad,
y no somos abogados).

También es importante someter una
solicitud de asilo antes de cumplir un
ano de haber llegado. Sino lo ha
hecho, llame a nuestra linea directa
para que le conectemos con un
abogado que le pueda apoyar.

JUNTOS SOMOS  aton
MAS FUERTES  alu

‘ l.

Eparatlon for Marriage:

To reserve the date, contact the Parish office at least
6 months in advance to schedule an interview with a
priest.

Fees (cash or check ONLY)
Church Fee - $500.00 (including deposit)
Deposit - $200.00 (non-refundable)
Marriage Prep Classes - $50.00

FOCCUS Questionnaire - $30.00

Documents Needed:

A recent copy of the Baptism Certificate.

Copy of First Communion Certificate.

Marriage License OR Civil Marriage Certificate (if

applicable).

Marriage Preparation Classes:

Marriage Preparation Classes occur quarterly on the
2nd and 4th Tuesday at 7:00 pm in St. Peter's
Church, as part of a 3-month Spanish-only program.
All couples must complete one course of classes
before the marriage date.

Cycle 1: January/February/March.

Cycle 2: April / May/ June.

Cycle 3: September/October/November.

For English Marriage Preparation Classes,
E % gontact Saint Mary's Cathedral at 415-567-2020.

)/“\ ‘
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MISSION

SOCORRO A. #

IN ORDINARY TIME

PARISHES
WEDDING COORDINATOR | COORDINADORA DE BODAS

: 415-282-1652 x 114

DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO
MISSION PARISHES

BAUTISMOS ‘ﬁ BAPTISMS
Informacion de Bautismos

Los padres del menor deben ir en persona a la
Oficina los lunes de 12:00 MD - 5:00 PM y de martes a
viernes de 8:00am a 5:00pm
Para llenar el formulario de bautismo.

Los bautismos se celebran:

ESPANOL - San Pedro: 2do y 4to DOMINGO a la 1:00pm,
San Carlos: ler DOMINGO a las 9:00am,

San Antonio: 3er DOMINGO a las 12:30pm
INGLES - San Pedro: ler domingo a las 9:30am
Para mas informacion por favor llame a la
Oficina de la Parroquia al:415-282-1652

Baptism Information

The child's parents must go in person to the
Office Monday 12:00 pm - 5:00 pm &
Tuesday-Friday from 8:00 am—5:00 pm

[15.°

¥ e and fill out a registration form to be baptized.
Baptisms are celebrated:
i/ / SPANISH - St. Peter: 2nd & 4th SUNDAY at 1:00pm
v\ [/ St. Charles: 1st SUNDAY at 9:00 am
i Wi/l St. Anthony: 3rd SUNDAY at 12:30 pm

i S ENGLISH - St. Peter: 1st Sunday at 9:30 am
For more mformanon p1euse call
the P

Eww

Para reservar la fecha, comunicate con la oficina de la
parroquia al menos 6 meses antes para programar una
entrevista con un sacerdote.

Tarifas (solo en efectivo o cheque).
Tarifa de la iglesia - $500.00 (incluye depdsito)
Deposito - $200.00 (no reembolsable)

Clases de preparacion para el matrimonio - $50.00
Cuestionario FOCCUS - $30.00

Documentos necesarios:

Una copia reciente del certificado de bautismo.
Copia del certificado de primera comunion.

Licencia o certificado de matrimonio civil (si aplica).

Charlas Prematrimoniales:

Las clases de preparacion para el matrimonio se
ofrecen cada trimestre, los 2.° y 4.° martes, a las 7:00 k’
pm, en la Iglesia de San Pedro, con un programa

exclusivo en espaiiol de 3 meses. Todas las parejas
deben completar las clases antes de la boda.
Ciclo 1: enero/febrero/marzo.
Ciclo 2: abril/mayo/junio.

Ciclo 3: septiembre/octubr

contacta a la Catedral de S

3 [
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How can the weight of the cross be “easy” and “light”? Leo XIV explains it
Address on the Occasion of the Angelus Prayer on Sunday.

(ZENIT News / Vatican City, 07.05.2026).- Despite the Roman heat, hundreds of pilgrims gathered in St.
Peter's Square to join the Holy Father in reciting the Marian prayer, the Angelus, at noon on Sunday, July
5. This was also the last Sunday of the month on which the Pope holds this event: the remaining Angelus
prayers on Sundays in July will take place at Castel Gandolfo, where Pope Leo XIV used to spend his
vacations. Below is the English translation of the address that preceded the Angelus prayer:

Dear brothers and sisters, happy Sunday!

In today's Gospel reading (Mt 11:25-30) Jesus invites us to join him in praising the Father, “Lord of
heaven and earth” (v. 25). The Son of God made man reveals his love by including all creatures in this act
of thanksgiving.

The simplicity of such a spontaneous and joyful gesture reflects God's way of acting: he delights in
revealing himself “to infants,” while remaining hidden “from the wise and the intelligent” (v. 25). So filled
are they with their own ideas that they fail to recognize the presence of Christ, the Messiah who comes
to visit his people. Human wisdom thus becomes arrogance, and doctrine degenerates into pride. By
contrast, God's true wisdom is revealed in the humility of the Incarnation, and his teaching is addressed
above all to those who struggle: “Come to me, all you that are weary and are carrying heavy burdens” (v.
28), says the Lord. Going to Jesus means responding to his love and sharing in his life, even to the cross,
as he himself teaches: “If any want to become my followers, let them deny themselves and take up their
cross and follow me” (Mt 16:24). It is precisely this self-giving out of love that constitutes Jesus' “yoke” (Mt
11:29), which is the essence of his teaching and the heart of his wisdom, ablaze with love for all.

Brothers and sisters, how can the weight of the cross be “easy” and “light” (v. 30)? For one reason alone:
because the Lord himself carries it with us, never leaving us alone in what burdens us. As a true teacher,
Jesus takes upon himself humanity wounded by evil in order to heal and care for it. The wisdom he gives
us is therefore a proclamation of salvation, and his yoke lifts us up from every fall. For this reason, our
journey of following Christ is not an asceticism that mortifies. Rather, it is a school of freedom that takes
seriously the drama of history and continually sheds light on its meaning, especially in its darkest
moments. Indeed, only in the cross of Jesus is evil overcome; only in his passion does our mortal
weariness find consolation and redemption.

In slavery, Christ is liberation. Amid the scourge of war, Christ is hope. In the hour of sin, Christ is
forgiveness. This is true wisdom and the path that we wish to walk together, united as disciples in his
name. Jesus teaches us this as the Son, by becoming our brother. Through the power of the Holy Spirit,
he reveals to the Church the truth about God and about humanity, for “no one knows the Father except
the Son and anyone to whom the Son chooses to reveal him” (v. 27).

Dear friends, as we thank the Lord for the loving trust he has placed in us, let us ask Mary, Queen of
Peace, to intercede for the good of the Church and of the whole world.
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ARCHDIOCESE OF "Hacer todo para la gloria de Dios." - 1Corinthios 10:31
SAN FRANCISCO  "Do everything for the glory of God." - 1 Corinthians 10:31

2026 meta asignada | 2026 assigned goal RECUERDEN DE USAR
SUS SOBRES
$ 150,000.00 AMARILLOS EL

»
ARC H[)IOCESE OF SAN FRAI

Y e - "“_ J PROXIMO DOMINGO.

(cada 2do domingo del mes)

"They that hope'in the Lord will renew RE M E M BE R TO USE YO U R

Etheir strength. "Usaiah 40:31

: oo T _ YELLOW ENVELOPES
Cada donacion sera recibida con gratitud y sinceramente apreciado,
iGracias por su generosidad y apoyo! NEXT SUNDAY.
Every gift will be gratefully received and sincerely appreciated. (every 2nd Sunday ofthe Month.)

Thank you for your generosity and support !

SAINT PETER SAINT ANTHONY SAIN CHARLES
MISSION PARISHES ASSIGNED GOAL FOR 2026.
META ASIGNADA DE 2026 PARA MISSION PARISHES

$150,000.00

TO DATE WE HAVE COLLECTED:
HASTA LA FECHA HEMOS RECIBIDO:

$68,373.25

THANK YOU FOR ALL YOUR HELP AND SUPPORT.
GRACIAS POR TODA SU AYUDA Y APOYO.
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¢Como puede ser “ligero” y “suave” el peso de la cruz? Ledon XIV lo
explica
Alocucién en ocasién del rezo del Angelus del domingo 5 de julio de 2026

(ZENIT Noticias / Ciudad del Vaticano, 05.07.2026).- Pese al calor romano, cientos de peregrinos se
congregaron en la Plaza de San Pedro para acompafiar al Santo Padre en el rezo de la oracién mariana
del Angelus al medio dia del domino 5 de julio. Este también fue el Gltimo domingo del mes en que el
Papa tiene esta actividad: los restantes Angelus de los domingos de julio seran en Castelgandolfo, lugar
en el que Ledn XIV pasaré unas vacaciones. Ofrecemos a continuacion la traduccién al castellano de la
alocucién que precedié a la oracién mariana del Angelus:

Queridos hermanos y hermanas, jfeliz domingo!

El Evangelio de la liturgia de hoy (Mt 11,25-30) nos invita a compartir la alabanza que Jesus eleva al Padre,
«Sefior del cielo y de la tierra» (v. 25). El Hijo de Dios, hecho hombre, manifiesta su amor al incluir a todas
las criaturas en esta accion de gracias.

La sencillez de un gesto tan espontaneo y alegre corresponde al estilo de Dios, que ama revelarse “a los
pequefios”’, mientras permanece oculto “a los sabios y entendidos” (cf. v. 25). Estos, en efecto, estan tan
llenos de sus propias ideas que no reconocen la presencia de Cristo, el Mesias que visita a su pueblo. La
sabiduria humana se convierte entonces en arrogancia y la doctrina degenera en soberbia. La verdadera
sabiduria de Dios se revela, en cambio, en la humildad de la carne y su ensefianza se dirige a quienes
pasan mas dificultad: «Vengan a mi todos los cansados y abrumados por cargas» (v. 28), dice el Sefior.
Acudir a Jesus significa corresponder a su amor y compartir su vida hasta la cruz, tal y como EI mismo nos
explico: «Si alguno quiere venir detras de mi, que renuncie a si mismo, que cargue su cruz y me siga» (Mt
16,24). Precisamente la entrega de si mismo por amor es el "yugo” de Jesus (cf. Mt 11,29), es decir, la
sintesis de su ensefianza, el corazén de su sabiduria, ardiente de caridad hacia todos.

Hermanos y hermanas, ;como puede ser “ligero”y “suave” el peso de la cruz (cf. v. 30)? Por una Unica razon:
porque el Sefior lo lleva primero y junto con todos nosotros, sin dejarnos nunca solos ante lo que nos
abate. Como auténtico maestro, JesUs se hace cargo de la humanidad herida por el mal, para cuidar de ella.
La sabidurfa que El nos dona es, pues, un anuncio de salvacién, y su yugo nos levanta en cada caida. Al
seguir a Cristo, nuestro camino no es, por tanto, una ascética que mortifica: es una escuela de libertad, que
se toma en serio el drama de la historia y siempre ilumina su sentido, sobre todo en los momentos mas
oscuros. De hecho, sélo en la cruz de Jesus se redime el mal: sélo en su pasién nuestro cansancio mortal
encuentra consuelo y redencion.

En la esclavitud, Cristo es liberacion. Bajo el azote de la guerra, Cristo es esperanza. En la hora del pecado,
Cristo es perdon. Esta es la verdadera sabidurfa, es decir, el camino que queremaos recorrer juntos, unidos
en su nombre como discipulos. JesUs nos lo ensefia como Hijo, haciéndose nuestro hermano: con la fuerza
del Espiritu Santo, El mismo revela a la Iglesia la verdad de Dios y del hombre, porque «nadie conoce al

Padre sino el Hijo y aquel a quien el Hijo se lo quiera revelar» (v. 27)

Queridos amigos, mientras damos gracias al Sefior por esta muestra de confianza llena de amor, pidamos
la intercesion de Maria, Reina de la paz, por el bien de la Iglesia y del mundo entero.
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CATECHIST o
VOLUNTEERS  §, &5
Needed! '

Help the Catechist Coordinator with
Faith Formation class by being a

= CATEQUISTA =

for a group of students during
Faith Formation class!

- A\
SATURDAYS R SUNDAYS
(O 9:00AM - 11:00AM

St. PETER'S CHURCH
(SCHOOL BUILDING)

children

7~

vy

@ You will be given

= .I..’_. You don't need

o have all the
o/ DIRECTION AND TRAINING:! .n+ a;swers-}usta

on how to be a table |eader. willing heart!

call Rosario Haro Diocesan Clearances

415-817-9968 are required.

S

For more information, [ A State and J
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ARCHDIOCESE OF

SAN FRANCISCO OFFICE OF THE ARCHBISHOP

29 de junio del 2026
Queridos fieles de la Arquidiécesis de San Francisco:

Hoy, les informo que hemos llegado a un acuerdo de conciliacién en principio relacionado con la accién de bancarrota del Capitulo 11
por un monto de 395 millones de ddlares.

El acuerdo financiero propuesto resolveria todas las demandas relacionadas con abusos sexuales infantiles presentadas contra la
Arquididcesis bajo la Ley de la Asamblea de California 218 (AB-218).

Reconocemos que ninguna compensacién econdmica puede borrar el doloroso legado de estos hechos pasados. Sin embargo, creemos que
esta propuesta ofrece un camino hacia una reparacion justa para las victimas que han llevado la carga de estos abusos toda su vida. El
abuso sexual de nifios y jovenes es una tragedia que ha afectado a muchas partes de la sociedad, incluida la Iglesia. Aunque la mayoria de
las reclamaciones por abusos sexuales presentadas bajo AB-218 en la Arquididcesis de San Francisco involucran incidentes de hace
muchas décadas y personas que ya fallecieron o que ya no estidn en ministerio, aceptamos la responsabilidad por las fallas que permitieron
que este dafio ocurriera. Sinceramente, pido disculpas a todos los que han sufrido a causa de esas fallas. Seguimos comprometidos a
promover la sanacién y la reconciliacién, y a acompafiar a todos quienes merecen nuestro respeto, atencién y oraciones inquebrantables.

California, en mds de una ocasion, ha levantado el plazo civil para presentar reclamaciones por abusos sexuales histdricos, y la
posibilidad real de futuros cambios legislativos representa un riesgo importante para nuestra Arquididcesis, parroquias y escuelas. Para
abordar la posible responsabilidad derivada de reclamaciones histéricas conocidas y desconocidas, el acuerdo propuesto incluye una
orden de canalizacién y liberaciones para la Arquidiécesis y otras entidades arquidiocesanas. Estas protecciones requieren que las
reclamaciones cubiertas se resuelvan a través del fideicomiso de conciliacién establecido para ese fin, en lugar de mediante litigios
civiles.

Durante las dltimas décadas, la Arquididcesis ha absorbido el impacto financiero de gastos legales y acuerdos en nombre de parroquias,
escuelas y otras entidades relacionadas. El entorno actual es mucho més desafiante. Aunque las parroquias y otras entidades
arquidiocesanas no estaban incluidas en la presentacién del Capitulo 11, deberdn contribuir con fondos y activos no restringidos para
fines especificos hacia este acuerdo propuesto, a fin de asegurar estas salvaguardas legales y participar en la reparacién del dafio del
pasado. Quiero enfatizar que nuestra oficina central de la cancilleria estd contribuyendo en la medida de lo posible para minimizar el
impacto en las parroquias, y ninguna donacién restringida a parroquias, escuelas o a la Arquididcesis, ni donaciones a la Campaia Anual
Arquidiocesana, serdn utilizadas. Cada pdrroco estd recibiendo informacion sobre los montos de contribucidén de su parroquia, y en el
documento adjunto de Preguntas y Respuestas se puede consultar informacién adicional sobre las 6rdenes de canalizacién y liberaciones.

Queremos que nuestra familia catélica siga adelante juntos y contintie enfocdndose y creciendo en nuestros ministerios vitales para los
fieles y miembros de la comunidad que confian en nuestros servicios y obras de caridad. Nuestra fe nos llama a mantener medidas de
proteccion y prevencidn rigurosas para proteger a los nifos y erradicar este crimen vergonzoso de entre nosotros y de la sociedad en
general. Desde los afios 80, la Arquididcesis de San Francisco ha priorizado la capacitacién y la revision de antecedentes, y nuestro
Programa de Proteccién Infantil y Juvenil y de Ambiente Seguro cuenta con un excelente historial de auditorias independientes.

Quiero expresar mi mis profundo agradecimiento a nuestro equipo de la cancilleria, parroquias y otras liderazgos arquidiocesanos que,
junto con un equipo muy capacitado de profesionales legales, trabajaron incansablemente durante mds de 30 meses para lograr este
acuerdo. Juntos, abordaron este trabajo muy desafiante con la mayor integridad, cardcter, cuidado y sensibilidad auténtica. Aunque adn
queda mucho por hacer mientras avanzamos de buena fe en los detalles de un plan de reorganizacién del Capitulo 11 consensuado, les
pido que me acompafien en oracién por todas las victimas de abusos sexuales, por nuestra Arquididcesis, comunidades parroquiales y
escuelas.

Sinceramente en nuestro Sefior,

arzobispo de San Francisco

ONE PETER YORKE WAY, SAN FRANCISCO, CA 94109 | SFARCHDIOCESE.ORG | (415) 614-5500
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ARCHDIOCESE OF

SAN FRANC[SCO OFFICE OF THE ARCHBISHOP

June 29, 2026

Dear Faithful of the Archdiocese of San Francisco:

Today, I am informing you that we have reached a settlement agreement in principle associated with the Chapter 11
bankruptcy action in the amount of $395 million.

The proposed financial settlement would resolve all lawsuits related to child sexual abuse brought against the Archdiocese
under California Assembly Bill 218 (AB-218).

We recognize that no financial settlement can erase the painful legacy of these past actions. However, we believe this
proposal offers a path toward fair compensation for survivors who have carried the burden of this abuse for a lifetime.
Sexual abuse of children and young people is a tragedy that has affected many parts of society, including the Church.
Although most of the sexual abuse claims brought under AB-218 in the Archdiocese of San Francisco involve incidents
dating back many decades and individuals who are deceased or no longer in ministry, we accept responsibility for the
failures that allowed this harm to occur. I sincerely apologize to all those who have suffered because of those failures. We
remain committed to fostering healing and reconciliation and to accompanying all who deserve our unwavering respect,
attention, and prayers.

California has, on more than one occasion, lifted the civil statute of limitations for historical sexual abuse claims, and the
real possibility of future legislative changes presents a significant risk to our Archdiocese, parishes, and schools. To
address potential liability arising from known and unknown historical claims, the proposed settlement includes a
channeling injunction and releases for the Archdiocese and other archdiocesan entities. These protections require that
covered claims be resolved through the settlement trust established for that purpose rather than through civil litigation.

Over the past decades, the Archdiocese has absorbed the financial impact of legal expenses and settlements on behalf of
parishes, schools and other related entities. The current environment is much more challenging. While parishes and other
archdiocesan entities were not included in the Chapter 11 filing, they will need to contribute funds and assets not
restricted for specific purposes toward this proposed settlement to secure these legal safeguards and share in the work of
making amends for the harm of the past. I want to emphasize that our central archdiocesan chancery office is contributing
as much as possible to minimize parish impact, and no donor-restricted donations to parishes, schools, or the Archdiocese,
nor donations to the Archdiocesan Annual Appeal, will be used. Each pastor is receiving information about parish
contribution amounts, and additional information about channeling injunctions and releases is available in the attached
Q&A document.

We want our Catholic family to move forward together and continue to focus on and grow our vital ministries to the
faithful and community members who rely on our services and charity. Our faith calls us to maintain strong screening and
preventative measures to protect children and eradicate this shameful crime from our midst and from society as a whole.
Since the 1980s, the Archdiocese of San Francisco has prioritized training and background screening, and our Office of
Child and Youth Protection and Safe Environment Program has an outstanding independent audit record.

[ want to express my deepest appreciation to our chancery, parish and other archdiocesan leadership teams who, along
with a very capable team of legal professionals, worked tirelessly for more than 30 months to bring about this proposal.
Together, they engaged in this very challenging work with the highest integrity, character and authentic care and
sensitivity. While there is much work still to be done as we make progress in good faith on the details of a consensual
Chapter 11 plan of reorganization, I ask you to join me in prayer for all survivors of sexual abuse, for our Archdiocese,
parish communities and schools.

Sincerely yours in our Lord, %

r%%&s

Most Reverend Salvatore J. Cordileone
Archbishop of San Francisco

ONE PETER YORKE WAY, SAN FRANCISCO, CA 94109 | SFARCHDIOCESE.ORG | (415) 614-5500
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| INFO: 415-282-1652 WWW.MISSIONPARISHES.COM
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Decimoquinto domingo del Tiempo Ordinario

«Un sembrador salié a sembrar. Y mientras sembraba, parte de la semilla cayé junto al camino, y vinieron las aves y
se la comieron...» Mateo 13:3-4
En el Evangelio de hoy, la parabola del sembrador se narra desde una barca, mientras Jesus se dirige a una
gran multitud en la orilla. Jesus aprovecha la acustica natural del agua para que su voz llegue a la multitud
ansiosa que acudi6é a escucharlo. Su fervor nos brinda la oportunidad de reflexionar: ¢Estoy yo entre esa
multitud, escuchando atentamente mientras Dios me habla hoy? ;Me esfuerzo por buscar, escuchar y
responder a la Palabra de Dios?
Una parabola es un método que a la vez revela y oculta . Revela la verdad divina a quienes son humildes y
receptivos, y la oculta a quienes tienen el corazén cerrado. Las verdades del Reino no son conceptos que se
puedan comprender facilmente. Son misterios divinos que deben penetrar en el alma, meditarse y nutrirse.
Solo los espiritualmente déciles pueden penetrar en su profundidad y permitir que la Palabra de Dios
transforme sus vidas.
El Sembrador es Cristo. La semilla es la Palabra de Dios, y la tierra representa el corazén humano, con sus
diversos grados de disposicion y receptividad. Algunas almas esperan la Palabra de Dios como tierra recién
arada, humeda y fertilizada. Tan pronto como la semilla entra, comienza a crecer rapidamente, hasta alcanzar
su pleno desarrollo y dar buen fruto.
Otras almas son menos receptivas. Al igual que el camino, algunos corazones estan endurecidos, obstinados,
negandose a recibir la verdad divina. La Palabra se escucha, pero no se recibe verdaderamente. El enemigo la
arrebata antes de que pueda penetrar,
Los corazones que son como terreno pedregoso son aquellos que inicialmente reciben la Palabra con alegria
pero carecen de perseverancia. Cuando llegan las pruebas, se desaniman. Pueden asistir a misa, leer las
Escrituras o comenzar con fervor, pero sin una profunda conversion interior arraigada en la oracion, no
pueden soportar la prueba.
El corazén espinoso es un corazén dividido, donde la Palabra de Dios se mezcla con ansiedades, riquezas y
placeres. El Evangelio se escucha —quizas incluso se aprecia—, pero se ve sofocado por los apegos mundanos,
la ambicion o el miedo. Las ansiedades terrenales y la fascinacién por las riquezas son espinas que asfixian el
alma e impiden su crecimiento.
The good news is that God, the Divine Sower, is not passive. He sows the seed Himself—personally, directly,
and abundantly. He is not like a remote monarch seated on a distant throne, waiting for us to come to Him. No
—God always takes the initiative. He goes forth like the sower, casting His seed upon us even before we ask.
The seed comes to us in two essential ways: truth and grace. As truth, God's Word enlightens the intellect to
know His eternal mysteries. As grace, God's Word strengthens the will to embrace and live those truths with
faith and charity.
The Divine Sower sows lavishly. He casts the seed everywhere—on the path, among the rocks, amidst thorns,
and upon rich earth. This is not careless, but the work of Divine Mercy. God desires that all be saved and come
to the knowledge of the truth. Even where the ground seems hardened, shallow, or choked with thorns, He still
sows. He never ceases to speak, to reach out, to invite. He sows even in places we might deem hopeless—until
the final moment, when the time for sowing is ended.
Reflect today on God’s generous and continuous sowing in your soul. He never ceases speaking to you, calling
to you, and planting His Word within you. How receptive are you? Which soil best describes your soul? It's
never too late to respond in this life. God's Word can grow rapidly within us when our souls are fertile and
receptive. Remove the rocks, cut down the thorns, and till the hardened path, so that the abundant seed will
make its way into your heart.
Divine Sower, You ceaselessly send forth Your truth and grace to enlighten and strengthen us in the mission of
building Your Kingdom. Please till the soil of my heart and make it fertile, so that Your Word may take root in me,
growing and producing an abundance of good fruit. fesus, | trust in You.
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The Generous Sower
Fifteenth Sunday in Ordinary Time
“A sower went out to sow. And as he sowed, some seed fell on the path, and birds came and ate it up...” Matthew

13:3-4
In today’s Gospel, the Parable of the Sower is delivered from a boat, as Jesus addresses a large crowd along
the shoreline. Jesus uses the natural acoustics of the water to carry His voice to the eager multitude who
came to hear Him. Their earnestness offers us an opportunity for self-examination: Am | among that
crowd, attentively listening as God speaks to me today? Do | go out of my way to seek, listen, and respond
to the Word of God?
A parable is a method that both reveals and conceals. It reveals divine truth to those who are humble and
receptive, and conceals that same truth from those whose hearts are closed. The truths of the Kingdom
are not concepts that can be quickly grasped. They are divine mysteries that must enter the soul and be
pondered and nourished. Only the spiritually docile can penetrate their depths and allow God's Word to
transform their lives.
The Sower is Christ. The seed is the Word of God, and the soil represents the human heart, in all its various
conditions of readiness and receptivity. Some souls await God's Word like freshly tilled, moist, and fertilized
soil. As soon as the seed enters, it begins to grow rapidly—until fully grown and producing good fruit.
Other souls are less receptive. Like the path, some hearts are hardened, stubborn, refusing to receive
divine truth. The Word is heard, but not truly received. The enemy snatches it away before it can penetrate.
Hearts that are like rocky ground are those who initially receive the Word with joy but lack perseverance.
When trials come, they fall away. They may attend Mass, read Scripture, or begin with fervor, but without
deep interior conversion rooted in prayer, they cannot endure the heat of testing.
The thorny heart is the divided heart, where the Word of God is mixed with anxieties, riches, and
pleasures. The Gospel is heard—perhaps even cherished—but it is suffocated by worldly attachments,
ambition, or fear. Earthly anxieties and the fascination of riches are thorns that smother the soul and
prevent it from growing.
The good news is that God, the Divine Sower, is not passive. He sows the seed Himself—personally,
directly, and abundantly. He is not like a remote monarch seated on a distant throne, waiting for us to
come to Him. No—God always takes the initiative. He goes forth like the sower, casting His seed upon us
even before we ask.
The seed comes to us in two essential ways: truth and grace. As truth, God’'s Word enlightens the intellect
to know His eternal mysteries. As grace, God's Word strengthens the will to embrace and live those truths
with faith and charity.
The Divine Sower sows lavishly. He casts the seed everywhere—on the path, among the rocks, amidst
thorns, and upon rich earth. This is not careless, but the work of Divine Mercy. God desires that all be
saved and come to the knowledge of the truth. Even where the ground seems hardened, shallow, or
choked with thorns, He still sows. He never ceases to speak, to reach out, to invite. He sows even in places
we might deem hopeless—until the final moment, when the time for sowing is ended.
Reflect today on God's generous and continuous sowing in your soul. He never ceases speaking to you,
calling to you, and planting His Word within you. How receptive are you? Which soil best describes your
soul? It's never too late to respond in this life. God's Word can grow rapidly within us when our souls are
fertile and receptive. Remove the rocks, cut down the thorns, and till the hardened path, so that the
abundant seed will make its way into your heart.
Divine Sower, You ceaselessly send forth Your truth and grace to enlighten and strengthen us in the mission of
building Your Kingdom. Please till the soil of my heart and make it fertile, so that Your Word may take root in me,
growing and producing an abundance of good fruit. Jesus, | trust in You.



JULY 12TH,

CONCEPTION SCHOOL
299 Precita Ave. SF, CA

INSCRIPCION

ABIERTA
2026 - 2027

Grados K-8
Formando Estudiantes en

Servicio de Comunidad, Estudio y

Oracion.

DA EL SIGUIENTE PASO!

En nuestra escuela catélica de K-8, nos
dedicamos a educar al nific en su
totalidad: mente, cuerpo y espiritu. Basados
en la fe y guiados por los valores del
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académica en un ambiente acogedor y de
apoyo. Nuestros estudiantes crecen a
través de la oracion diaria, el servicio
significativo y el compromiso con la
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sal6n de clases. Con grupos pequenos,
maestros dedicados y una comunidad
escolar vibrante, inspiramos a cada ninc a
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K-8 School
Forming Students in Community
Service, Study and Prayer.

TAKE THE NEXT STEP!

At our K-8 Catholic school, we are
dedicated to educating the whole child—
mind, body, and spirit. Rooted in faith and
guided by Gospel values, we provide a
strong academic foundation in a nurturing
and supportive environment. Our students
grow through daily prayer, meaningful
service, and a commitment to excellence
both inside and outside the classroom. With
small class sizes, caring teachers, and a
vibrant school community, we inspire each
child to become a confident learner,
compassionate leader, and faithful disciple
prepared for future success.

REGISTER NOW |

www.saic.org

JOIN OUR

SCHOOL

COMMUNITY

St. Peter’s School offers a
nurturing environment,
dedicated teachers, and a

strong sense of community.

Apply today or schedule a visit:
@ stpeterssf.org

. (415) 647-8662

Solicite informacién hoy mismo o
programe una visita:

(@ stpeterssf.org

& (a15) 647-8662
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ESCOLAR.

La Escuela de San Pedro
ofrece un ambiente acogedor,
profesores dedicados y un

fuerte sentido de comunidad.
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OUR FACILITIES

@& Classroom & Educational
technology
& sacramental Preparation

& High School Preparation
& Extracurricular Activities

WHY CHOOSE US?

Faith Leading

Dedicated Educators

Safe, Supportive Environment
Financial Aid Oppurtunities
Bilingual, Spanish & English
FOR MORE INFORMATION

(. (415) 648-2008

Q 299 Precita Ave. SF, CA
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Lord, you filled St. Henry with your love and raised him from
the cares of an earthly kingdom to eternal happiness in
heaven. In the midst of the changes of this world, may his
prayers keep us free from sin and help us on our way
toward you. Grant this in the name of Jesus the Lord, amen.
[Roman Missal]
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